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https://www.100test.com/kao_ti2020/646/2021_2022__E9_AB_98_

E7_BA_A7_E5_8F_A3_E8_c95_646176.htm 高级口译笔记-旅游

观光（Tourism）。百考试题#0000ff>口译笔译站为您2011年

翻译资格考试做足准备，冲刺高分！一、词汇 中国国家旅游

局 China National Tourism Administration 中国国际旅行社

China International Travel Service 旅游管理局 tourist

administration burear 旅行社 travel service/agency 旅游公司

tourism company 春/秋游 spring/autumn outing 假日旅行

vacation tour 目的地 destination 自然景观 natural

scenery/attraction 人文景观 places of historic figures and cultural

heritage 名山大川 famous mountains and great rivers 名胜古迹

scenic spots and historical sites 佛教名山 famous Buddhist

mountain 五岳 five great mountains 避暑山庄 mountain resort 度

假胜地 holiday resort 避暑胜地 summer resort 自然保护区 nature

reserve 国家公园 national park 旅游景点 tourist attraction 古建筑

群 ancient architectural complex 园林建筑 garden architecture 山

水风光 scenery with mountains and rivers 诱人景色 inviting views 

湖光山色 landscape of lakes and hills 青山绿水 green hills and clear

waters 景色如画 picturesque views 金石印章 metal and stone seals 

石刻碑文 stone inscriptions 相关推荐：#0000ff>名师指导高级

口译训练汇总 #0000ff>容易误解的英译汉汇总，#0000ff>高级

口译考试常用谚语 #0000ff>2010年高级口译翻译考前模拟训练

及讲解汇总 编辑推荐：#0000ff>2010年下半年口译笔译考试成

绩查询 #0000ff>2010年下半年翻译资格（水平）考试试题及答

案首发 #0000ff>2011年二、三级翻译专业资格(水平)考试时间



安排 #0000ff>2011年二、三级翻译专业资格(水平)考试考试报

名时间通知 更多相关信息：#0000ff>口译笔译考后交流空间

，#0000ff>口译笔译考试辅导！ 100Test 下载频道开通，各类

考试题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


